
Castellnewydd Emlyn/Newcastle Emlyn - Caerfyrddin/Carmarthen Gwasanaeth/Service 441
drwy/via Capel Iwan - Hermon Yn weithredol/Eff ective from 02/01/2013

Dydd Mercher yn unig • Wednesday only Brodyr Richards/Richards Bros
 
am/pm am
Castellnewydd Emlyn/Newcastle Emlyn, Ysgol Emlyn 8.55
Castellnewydd Emlyn/Newcastle Emlyn, gyferbyn/opposite Danyrhelyg 8.57
Penrherber, croesff ordd/crossroads 9.00
Capel Iwan, gyferbyn lloches/opposite shelter 9.08
Tanglwst, gyferbyn lloches/opposite shelter 9.24
Maudsland, croessfordd/crossroads 9.28
Hermon, Capel/Chapel 9.33
Cynwyl Elfed, Bro Elfed 9.40
Bronwydd Arms, lloches/shelter 9.50
Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Station 10.00
Pensarn, siop Morrisons/Morrisons store 10.05

  
am/pm am pm
Pensarn, siop Morrisons/Morrisons store 11.30 ...
Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Station 11.35 2.00
Bronwydd Arms, tro Pont-y-felin/Pont-y-felin turn ... 2.08
Cynwyl Elfed, gyferbyn/opposite Bro Elfed ... 2.18
Hermon, gyferbyn Capel/opposite Chapel ... 2.25
Maudsland, sgwâr/square ... 2.30
Tanglwst, lloches/shelter ... 2.34
Capel Iwan, lloches/shelter ... 2.50
Penrherber, croesff ordd/crossroads ... 2.58
Castellnewydd Emlyn/Newcastle Emlyn, Danyrhelyg ... 3.01
Castellnewydd Emlyn/Newcastle Emlyn, gyferbyn/opposite Ysgol Emlyn ... 3.03

 Yn gweithredu ar ran Cyngor Sir Caerfyrddin • Operates on behalf of Carmarthenshire County Council

Brodyr Richards/Richards Brothers, Garej Moylgrove Garage, Ystad Diwydiannol Pentood Industrial Estate, 
Aberteifi /Cardigan SA43 3AG  01239 613 756  www.richardsbros.co.uk

01267 23 45 67
www.sirgar.llyw.cymru

www.carmarthenshire.gov.wales

teithio sir gâr eich dewis chi

travel carmarthenshire it’s your choice

Gwneir pob ymdrech i sicrhau fod y wybodaeth sydd yn yr 
amserlenni hyn yn gywir ond gall y manylion am yr amserau, 
llwybrau a phrisiau newid ar fyr rybudd.  Ni all y cyhoeddwyr 
dderbyn cyfrifoldeb am unrhyw wybodaeth anghywir neu 
newidiadau hwyr. Cynghorir teithwyr i sicrhau manylion 
y daith cyn teithio ac i fod yn y man aros mewn da bryd 
cyn yr amser y nodir y bydd y bws yn gadael.

Every eff ort is made to ensure that the information contained 
in these timetables is correct, but details of times, routes 
and fares may change at short notice. The publishers 
cannot accept responsibility for any inaccuracies or late 
alterations. Passengers are advised to check journey 
details before travelling, and to be at the stop in advance 
of the advertised departure time.

i breswylwyr sy’n 60 oed neu’n hyn ac/neu sy’n anabl - 

gofynnwch am ffurflen cais yn eich Swyddfa Bost lleol.

for residents aged 60 and over and/or disabled - 

ask for an applica�on form at your local Post Office.

TEITHIO LLEOL AR FWS

YN RHAD AC AM DDIM

FREE LOCAL BUS TRAVEL


